
An die 
 Landesdirektion deutschsprachige Berufsbildung 

 
 Landesdirektion italienischsprachige Berufsbildung 

 
39100 BOZEN 

Alla 
 Direzione provinciale Formazione professionale 

  in lingua tedesca 
 Direzione provinciale Formazione professionale 

  in lingua italiana 
39100 BOLZANO 

u.z.K.: an den Direktor / die Direktorin der Schule e.p.c.: al Direttore / alla Direttrice della Scuola 

ANSUCHEN UM STUNDENERHÖHUNG 

DOMANDA PER UN AUMENTO DEL MONTE ORE 

Der/die unterfertigte - Il/la sottoscritto/a 

 Matr.Nr.  
geb.in 

nato/a a 

am 

il 

wohnhaft in 

residente a 

Straße 

Via Tel.Nr. 

Lehrperson mit unbefristetem Arbeitsauftag derzeit im Dienst an der Landesberufs-, Landesfachschule (Stammschule) 

Docente con contratto di lavoro a tempo indeterminato in servizio presso la scuola professionale (scuola di titolarità) 

________________________________________________________________________________________________  

im Unterrichtsfach / nella materia d’insegnamento ________________________________________________________ 

mit / per ____/ 20 (22) durchschnittl. WStd. / ore settimanali medie 

ersucht chiede 
aufgrund (Begründung) 
in base a (motiviazione) ___________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________ 

mit Wirksamkeit vom con decorrenza dal 
01. 09. _________ 

um die Erhöhung von / l’aumento da _____/ 20 (22) auf / a _____/ 20 (22) durchschnittl. WStd. / ore settimanali medie 

a)  bis / al 31.08.______ (begrenzt auf ein Schuljahr / limitatamente ad un anno formativo) 

b)  unbegrenzt / illimitatamente 

 

Datum/Data _______________ 

Die Lehrperson – Il / La docente 

____________________________ 

befürwortet / concesso: 

a) JA / SI 

NEIN / NO 

 

 Der Schuldirektor / Die Schuldirektorin 

Il Direttore della scuola / La Direttrice della scuola 
b) JA / SI 

NEIN / NO 

 

 

Gesehen und genehmigt:  DER DIREKTOR DER LANDESDIREKTION 

Visto ed approvato: IL DIRETTORE DELLA DIREZIONE PROVINCIALE 

 

               

 

 Gesuch muss in allen Teilen leserlich ausgefüllt sein / la domanda va compilata in forma leggibile in ogni sua parte. 

 Gesuch muss innerhalb 28. Februar an der jeweils zuständigen Direktion eingereicht werden / la domanda deve essere presentata 

entro e non oltre il 28 febbraio alla scuola d’appartenenza. 


